Exo
Chapter 31

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

Smkb gk Ty omm e 1
diyerek Musa'ya -e YHVH  Ve-konustu
H0559 H4872 HO0413  H3068  H1696
RAB Musaya &#351;&#246;yle dedi:
T TR L R L I T v
Yahuda'nin oymakindan Hur'un oglu Uri'nin  oglu Betsalel isimle c¢agirdim Bak
H3063 H4294 H2354 H0221 H1212 H8034  H7121 H7200

&#8249;&#8249;Bak, Yahuda oyma&#287;&#305;ndan &#246;zellikle Hur 0&#287;lu Uri 0&#287;lu Besaleli
se&#231;tim.
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zanaat ve-icin-tim  ve-bilgiyle ve-anlayisla bilgelikle Tanri'min  ruh onu  Ve-doldurdum
H4399 H3605 H1847 H8394 H2451 H0430 H7307 HO853  H4390

Beceri, anlay&#305;&#351;, bilgi ve her t&#252;r|&#252; ustal&#305;k vermek i&#231;in onu ruhumla
doldurdum.

TP eRd a2 nipp? nawme  2wmo 4
ve-tungta ve-gumdiste altinda yapmak-icin tasarimlari tasarlamak-igin
H3701 H2091 H4284 H2803

&#214;yle ki, alt&#305;n, g&#252;m&#252;&#351;, tun&#231; i&#351;leyerek ustaca yap&#305;tlar &#252;retsin;
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zanaat icin-tim  yapmak-icin aga¢ ve-islemede yerlestirmek-icin  tas Ve-islemede
H4399 H3605 H6086  H2799 H4390 HO0068  H2799

ta&#351; kesme ve kakmada, a&#287;a&#231; oymac&#305;|&#305;8#287;&#305;nda, her t&#252;rl&#252;
sanat dal&#305;nda &#231;al&#305;&#351;s&#305;n.
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Dan'in  oymakindan Ahisamak'in  oglu Oholiab"t  -i onunla verdim iste Ve-Ben
H1835  H4294 H0294 HO171 HO853  HO854 H5414 H2009  HO589
oy b RSN MM 27 oo op 2R
tim  -i ve-yapacaklar bilgelik verdim yurek bilgelerinin  tum  ve-icinde-yUreginin
H3605  HO853 H2451 H5414 H2450 H3605

s T

emrettim-sana ki

H6680

Ayr&#305;ca Dan oyma&#287;&#305;ndan Ahisamak 0&#287;lu Oholiav&#305; onunla
&#231;al&#305;&#351;mas&#305; i&#231;in g&#246;revlendirdim. Sana buyurdu&#287;um i&#351;lerin hepsini
yapabilsinler diye &#246;teki becerikli adamlara &#252;st&#252;n yetenek verdim.


https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1212.htm
https://biblehub.com/hebrew/221.htm
https://biblehub.com/hebrew/2354.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/4284.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2799.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/2799.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/171.htm
https://biblehub.com/hebrew/294.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/1835.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
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ki bagislanma-kapagini  ve- icin-sahitligin sandigi  ve- toplanma c¢adin  -i
H3727 HO0853  H5715 H0727 HO0853  H4150 HO168  HO0853
omn B2 hrowm v
¢adirin  esyalarini  tim  ve- Uzerinde
HO168 H3627 H3605 HO853

Bulu&#351;ma &#199;ad&#305;r&#305;n&#305;, Levha Sand&#305;&#287;&#305;n&#305;,
sand&#305;&#287;&#305;n &#252;zerindeki Ba&#287;&#305;&#351;lanma Kapa&#287;&#305;n&#305;,
&#231;ad&#305;r&#305;n b&#252;t&#252;n tak&#305;mlar&#305;n&#305;,
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ve- esyalarint  tim  ve- saf kandilligi  ve- esyalarini  ve- masayl  Ve-
HO853  H3627 H3605 HO853  H2889 H4501 HO853  H3627 HO853  H7979 H0853

PRI TR
bdhurun sunagini
H7004 H4196

masayla tak&#305;mlar&#305;n&#305;, saf alt&#305;n kandillikle tak&#305;mlar&#305;n&#305;, buhur
suna&#287;&#305;n&#305;,
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kaidesini  ve- kazani  ve- esyalarini  tim  ve- yakimalik-sunusunun  sunagini  Ve-
H3653 HO853 H3595  H0853  H3627 H3605  HO0853 H4196 H0853

yakmal&#305;k sunu suna&#287;&#305;yla tak&#305;mlar&#305;n&#305;, kazanla kazan
ayakl&#305;&#287;&#305;n&#305;,
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giysilerini  ve- kahin icin-Harun'un  kutsalligin  giysilerini  ve- hizmetin  giysilerini  Ve-
HO853  H3548  HO175 H6944 HO0853  H8278 H0853
1127 =
kahinlik-etmek-icin  ogullarinin
H3547

dokunmu&#351; giysileri -K&#226;hin Harunun kutsal giysileriyle 0&#287;ullar&#305;n&#305;n k&#226;hin
giysilerini-
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gore-tum ig¢in-kutsalligin  tatli-baharatlarin ~ bUhurunu  ve- mesh-etmenin yagini  Ve-
H3605 Heg44 H5561 H7004 HO853 H8081  HO853
5w M I
9 yapacaklar emrettim-sana ki
Hee80

mesh ya&#287;&#305;n&#305;, kutsal yer i&#231;in g&#252;zel kokulu buhuru tam sana buyurdu&#287;um gibi
yaps&#305;nlar.&#8250;&#8250;
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diyerek Musa'ya -e YHVH Ve-dedi
H0559 H4872 H0413 H3068 H0559

RAB Musaya &#351;&#246;yle buyurdu:


https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/727.htm
https://biblehub.com/hebrew/5715.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3727.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7979.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4501.htm
https://biblehub.com/hebrew/2889.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3595.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3653.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8278.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3547.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7004.htm
https://biblehub.com/hebrew/5561.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
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tutacaksiniz  sabatlarimi i ancak diyerek Yisrael'in og'jullarlna -e konus Ve-sen
H8104 H7676 HO853 HO0389  HO0559 H3478 HO413  H1696
WD Ny =yl oo 3 R DN D
Ben ki bilmek-icin  nesilleriniz-boyunca ve-aranizda aramizda odur isaret cunku
H0589 H3045 H1755 H0996 H0996 H1931  HO0226
:020TRR R
kutsallastiranizim-sizi  YHVH
H6942 H3068

&#8249;&#8249;&#304;sraillilere de ki, &#8249;&#350;abat g&#252;nlerimi kesinlikle
tutmal&#305;s&#305;n&#305;z. &#199;&#252;nk&#252; o sizinle benim aramda ku&#351;aklar boyu
s&#252;recek bir belirtidir. B&#246;ylece anlayacaks&#305;n&#305;z ki, sizi kutsal k&#305;lan RAB benim.
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oldurulecek 6lum  kirletenler-onu size  odur kutsal c¢unkd sabati  -i Ve-tutacaksiniz
H4191 H4191 H1931  H6944 H7676 ~ HO0853 H8104
TRY DR ONTT URT OARTRn TENeR MR mpbg D D
halkinin icinden o can ve-kesilecek s onda yapan tim  ¢Unku
H7130 H1931  H5315  H3772 H4399 H3605

&#8249;84#8249; &#8249;&#350;abat G&#252;n&#252;n&#252; tutmal&#305;s&#305;n&#305;z,
&#231;&#252;nk&#252; sizin i&#231;in kutsald&#305;r. Kim onun kutsall&#305;&#287;&#305;n&#305; bozarsa,
kesinlikle &#246;|1d&#252;r&#252;Imeli. O g&#252;n &#231;al&#305;&#351;an herkes halk&#305;n&#305;n
aras&#305;ndan at&#305;Imal&#305;.
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icin-YHVH kutsal dinlenme sabat yedinci ve-gUininde is yapilacak gunler alti

H3068 H6944  H7677 H7676  H7637 H3117 H4399 H3117  H8337
aletN nin nown oo maRbn b ho
oldurulecek o6lum sabatin  guninde s yapan tum
H4191 H4191  H7676 H3117 H4399 H3605

Alt&#305; g&#252;n &#231;al&#305;&#351;&#305;lacak; ama yedinci g&#252;n RABbe adanm&#305;&#351;
&#350;abatt&#305;r, dinlenme g&#252;n&#252;d&#252;r. &#350;abat G&#252;n&#252;
&#231;al&#305;&%#351;an herkes kesinlikle &#246;1d&#252;r&#252;Imelidir.
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nesilleri-boyunca sabati  -i yapmak-i¢in  sabati  -i Yisrael'in ogullari  Ve-tutacaklar
H1755 H7676  H0853 H7676 ~ HO0853  H3478 H8104
.0y gyl
sonsuza-dek antlasma
H5769 H1285

&#304;srailliler, sonsuza dek s&#252;recek bir antla&#351;ma gere&#287;i olarak, &#350;abat
G&H#252;n&#252;n&#252; ku&#351;aklar boyu kutlamaya &#246;zen g&#246;sterecekler.
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glnler alti cunkl sonsuza-dek odur isaret Yisrael'in odullarinin ve-arasinda aramizda

H3117  H8337 H5769 H1931 HO226  H3478 H0996 H0996
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§ ve-soluk-aldi dinlendi yedinci ve-guninde yeri ve- gokleri i YHVH vyapti
H5314 H7637 H3117 HO776 ~ HO853  H8064 HO853  H3068

Bu, &#304;sraillilerle benim aramda s&#252;rekli bir belirti olacakt&#305;r. &#199;&#252;nk&#252; ben, RAB yeri
g&#246;&#287;&#252; alt&#305; g&#252;nde yaratt&#305;m, yedinci g&#252;n i&#351;e son verip
dinlendim.&#8250; &#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/7677.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/1755.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/5314.htm
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levhalarini ik Sinay daginda onunla konusmay bitirdiginde Musa'ya -e Ve-verdi

H3871 H8147 H5514  H2022 H0854 H1696 H3615 H4872 HO0413  H5414
DON DREND DRnD RN nnp nen
Tanri'nin  parmagiyla ya2|Im|§ tas levhalar §ahitli§]in
H0430 H0676 H3789 HO0068  H3871 H5715

Tanr&#305; Sina Da&#287;&#305;'nda Musa'yla konu&#351;mas&#305;n&#305; bitirince, &#252;zerine eliyle
antla&#351;ma ko&#351;ullar&#305;n&#305; yazd&#305;&#287;&#305; iki ta&#351; levhay&#305; ona verdi
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https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/5514.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/5715.htm
https://biblehub.com/hebrew/3871.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/676.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm

